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PUBLICATIONS

1.

General

A.

Prices and Sources of Publications

The following excerpts from a letter written by Dr. Shizue Matsuda, Librarian
for East Asian Studies. Indiana University, contain useful suggestions, which
we hope contributors to this section of the Bulletin will keep in mind, and
will follow insofar as possible.
"I have been wanting to say this for a long time... No one has the time to be
100% alert on all the reference works which come out of East Asia, especially,
those of us who do collection development for both Chinese and Japanese material.
When we find a review of a title we have missed, we are grateful for being
notified. However, too often the reviewer does not mention the price, nor
inform us whether the material was received as gift or on exchange. I hope
people are not leaving this information out purposely. I have made a point on
always putting down the price for all the titles I have reviewed so that if
my colleagues decide to order it, they do not have to spend time searching for
it. May I suggest that all reviewers in the future put down the price, or inform
u s on how the material was obtained."

B.

A Union Catalog

UNION CATALOGUE OF EAST ASIAN MATERIALS IN SCANDINAVIAN LIBRARIES (on microfiche).
Compiled by Donald Blackmore Wagner, Scandinavian Institute of Asian Studies,
Copenhagen. Sold by Inter Documentation Company AG, Order Department; Poststrasse
14, 6300 Zug, Switzerland. Price 550 Swiss francs.
The catalog offered here contains approximately 40,000 titles in 23 Scandinavian
libraries. All of these titles are written in Chinese or Japanese, or contain
significant amounts of material In these languages. Some very important collec
tions are covered here. Possibly the most celebrated is that of the Museum of
Far Eastern Antiquities in Stockholm, to which the late King Gustav Adolf in
1974 added his own private collection. Also to be noted are the collection of
Chinese Buddhist material In the Goteborg University Library; the library of the
Hast Asian Institute in Arhus, which is believed to house the most extensive
collection on Ainu language and culture outside of Japan; and the collection
of the Scandinavian Institute of Asian Studies, which contains some 1,500 local
gazetteers, and which has cooperated with the Royal Library in Copenhagen in
developing the collection of material from Communist areas in West China during
the 1920s and 1930s.
This catalog is significant not only for its reports on holdings (many of which
were collected under the stimulus and direction of Professor Bernhard Karlgren),
but also for its format. There is no doubt that some users will shy away from
catalogs in microreproduction. Nevertheless, they will eventually have to become
accustomed to them. The cost of catalogs in book form has put them out of the
reach of many institutions. The Library of Congress has stated that the last
volume of the National Union Catalog to be published in book form will be the
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annual volume for 1982; thereafter it will be issued on microfiche only.
Earlier undertakings in the East Asian field were the Serials Catalog of
the University of Washington (see CEAL Bulletin no. 6 7 , p. 48) and the
Chinese Cooperative Catalog of the Library of Congress.
The compilation of this Scandinavian catalog
present edition is regarded as preliminary.
catalog will be published within another ten
will also have an author index to supplement
include Korean material.

was begun in 1976,
It is hoped that a
years. That final
the title catalogs

and the
complete
version
and will

( E. G. B.)

U.

China

BIBLIOGRAPHY OF CHINESE ACADEMIC SERIALS, PRE-1949: MATERIAL IN HOOVER INSTITUTION
ON WAR, REVOLUTION, AND PEACE. Compiled by Julia Tung. Stanford: East Asian
Collection, Hoover Institution, Stanford University, 1982. 107 pp.
This bibliography contains 494 titles of Chinese academic journals published
in China before 1949 and held by the East Asian Collection, Hoover Institu
tion. The journals, some of which are rare or hard to obtain outside of
China, represent the works of a productive and distinguished generation of
Chinese academicians and intellectuals. During these years, in spite of
the pressure of war and turmoil in the country, they could still produce
scholarly articles and reports which were published by universities and
research institutions.
The entries in the bibliography are arranged alphabetically by the serials'
titles in Wade-Giles romanization. In addition to the romanized title, each
entry includes call number, title in Chinese characters, a statement of
holdings, place of publication, and publisher. There are two indexes in
the final section: an index of titles and an index of publishers, both
arranged by the number of strokes in the first character. The compiler used
the IPX/System 54 computer to print the Chinese characters and to collate
the indexes.
This book can be considered as complementary to the compiler's Bibliography
of Chinese Government Serials, 1880-1949, which was published in 1979, also
by the Hoover institution.
(Mark W. Tarn)

THE CATALOG OF THE WASON COLLECTION ON CHINA AND THE CHINESE. Prepared for pub
lication by Paul P. W. Cheng. Published by the Center for Research Materials,
Association of Research Libraries, Washington, D. C , 1979-1980. Part 1:
Serials Catalog. 688 p., $110 (ARL Chinese Center Bibliographic Series
no. 1 7 a ) . Part 2: Catalog of Monographs. 7 vols., $1,040. (ARL Chinese
Center Bibliographic Series no. 1 7 b ) .
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The publication of this Catalog began In 1979 with the appearance of a
volume listing some 4,200 serial titles pertaining to China. Although
most of these are in Chinese (pp. 001-450), there are also substantial
numbers of serials in Japanese (pp. 451-504) and in Western languages
(pp. 505-660). Specific holdings are given for each entry. The work
is concluded by a stroke index for the convenience of persons who may
not be familiar with the standard romanization system employed. The
"front material" of this volume contains a brief biography and photo
graph of Mr. Charles William Wason, 1854-1918, the "Founder and Bene
factor of the Wason Collection." Mr. Wason had been collecting books
In Western languages on China since 1903. In 1914 he agreed to leave
his collection to Cornell University (from which he had been graduated
in 1876), together with an endowment fund for future expansion. The
history of the collection is outlined and its development described by
Dr. Richard C. Howard in "The Wason Collection on China and the Chinese,"
which is adapted from his article of this title in Cornell University
Libraries Bulletin, no. 193 (January/February 1975).
Dr. Howard discusses in considerable detail the many efforts and contri
butions of Mies Gussie Gasklll, who served from her appointment as first
Curator of the Wason Collection in 1927 until her retirement in 1963, when
she was succeeded by Dr. Howard himself as Curator. The volume also con
tains an interesting account of the development of the China-Japan Program
at Cornell University, by Emeritus Professor Harold Shadick.
The second part of the Catalog consists of reproduced catalog cards repre
senting over 100,000 monographs. Of these, approximately 68,000 titles
are in Chinese, some 6,600 in Japanese, and some 29,000 in Western lan
guages. The entries, which are produced in accordance with ALA and LC
cataloging practices, are alphabetically arranged with appropriate crossreferences. "Individual works contained in nearly all the Chinese collec
tanea are analyzed and given full cataloging."
These volumes constitute a very significant
of catalogs of major East Asian collections
these Cornell catalogs record only holdings
the end of 1978, *he possibility of issuing

addition to the growing number
published in book form. Since
which had been cataloged by
a Supplement is being considered.
(E. G. B.)

CHUNG HUA MIN KUO CH'I K'AN LUN WEN SO YIN HUI PIEN
^
&
l§J $J
tfc}"
j£
V
B|
*ft &1S)
(Periodical Index of the Republic of China, 1979).
Compiled* by 'theHPeriodical Division, Acquisition Department, National Central
Library. Taipei: National Central Library, 1980. 1,003 p. U.S. $20.00.
Since January 1970, the National Central Library has been compiling this
national and general periodical index. First it was published monthly. Then,
beginning in 1977, an annual cumulative volume of the index was produced
along with the monthly index. The 1979 volume Includes 21,774 entries from
609 periodical titles. It consists of four parts. First is a classification
list which mainly follows the New Classification Scheme for Chinese Libraries
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(by Yung-hsiang L a i ) , yet with some changes. It includes 10 broad
subjects—general, philosophy, religions, natural sciences, applied
sciences, social sciences, history and geography, language and litera
ture, arts, and communism—and 76 sub-divisions, further subdivided
when necessary. Page numbers are indicated after each subject.
The second part is a listing of individual articles classified according
to the classification scheme of the first part. Under each subject,
serially numbered entries are arranged by the stroke counts in the title,
and the English titles are alphabetically arranged after the Chinese
titles. Each entry includes a sequential number, title of the article,
author and/or translator, title of the periodical, volume, issue and page
number, and date of publication.
The third part is a list of periodicals covered in this index. The entries
are arranged according to stroke counts in the title. Also included are
frequency, volumes and issues covered, date of publication covered, and
publisher's name, address, and telephone number.
The final part is an author index which is arranged by the stroke count
in the last name. The English names are alphabetically arranged following
the Chinese names.
(National Central Library, Taipei)

CbtNC HUA MIN KUO T'U SHU KUAN NIEN CHIEN *V
Compiled, printed, and published by the National Central Library, Taipei.
December 1981. 451 p.
Following a preface by Dr. Wang Chen-ku and a series of colored photographs
illustrating various library activities, this well-produced volume is
divided into six main sections plus two appendices. These sections are:
1. The development of modern Chinese librarianship (from the late Ch'ing
to the present). 2. The present state of libraries and librarianship in
Taiwan, with information on the individual libraries, including their history,
organization, personnel, budgets, classification systems used, hours of
operation, liaisqn and promotional work, and publications. (This portion
of the work had originally been published separately in 1980 by the National
Central Library in a preliminary form under the title T'ai-wan ti ch'li t'u
shu kuan shih yeh hsien k'uang: Chung hua min kuo t'u shu kuan nien chien
tiao lu.) 3. Library education (both before and after removal to Taiwan).
4. Library science (containing a list of articles and an annotated bib
liography of works in Chinese pertaining to this subject). 5. Library
organizations (including those engaged in various International activities).
6. A chronology of important events in Chinese librarianship from 1912 to
the end of 1980. These sections are followed by two appendices: 1. Library
laws and regulations, and 2. Standards for various kinds of libraries.
This work is a valuable comprehensive record; it is the product of a great
deal of effort; and it should be available in all libraries concerned with
China.
(E. G. B.)
- 49 -

ChUNG-KUO KU TAI FU SHIH YEN CHIU ( > ^ . i f ) *fe ^
J}|^ £fc
of Ancient Chinese Costumes). By Shen Ts'ung-wen, 19(33Commercial Press, 1981. 520 pp.

; Study
Hong Kong:

Here are a few remarkable features of the book: (1) It is the first
systematic guide to the study of ancient Chinese costumes ever published.
(2) It contains rich materials seldom shown to the public, Including those
passed down through the centuries and those unearthed in recent years.
(3) It covers nearly 4,000 years of Chinese history, from the Shang dynasty
(c.1700 B.C.) up to the end of the Ch'ing dynasty (A.D. 1911).
(4) The
author gives analyses of the costumes of all major historical periods and
comes up with many original discoveries. A beautiful, colorful book with
700 illustrations (100 in full color) and 174 articles which make the work
not only an indispensable reference tool for the study of art history, but
also of practical value to painters of the traditional schools and to
designers of arts and crafts, costumes and ornaments.
(Pal-yuan Chang)

CHUNG-KUO NIEN CHIEN 1981 (CHINA OFFICIAL ANNUAL REPORT 1981). Edited and
published jointly by the New China News Photos Co. and the Hong Kong Kingsway
International Publications Limited, 1981. H.K.$190.00
This large, comprehensive volume is the first official report of its kind
since the establishment of the People's Republic in 1949. It mainly covers
the important events of 1980, with some information up to the first quarter
of 1981. It is intended to provide a better understanding of China in the
1980's, and to serve as a reference at any time. Although according to the
editors, this is a tentative edition, it is perhaps one of the most authori
tative and outstanding yearbooks ever published in China.
This remarkable volume consists of seven parts which are enriched by handsome
photographs. The parts are: General introduction, special features, photos
of the year, a chronology of events in 1980, classified entries, an appendix,
and an index. The classified sections, which fill over 600 pages of the work,
are divided into all categories: Politics; law and legal system; military
affairs; foreign relations; finance; economics; science and technology;
culture; education and health; sports; society and life; and names in the
news. The arrangement and coverage of this annual report are 'quite similar
to those in Chung-kuo pai k'o nien chien (Chinese Encyclopedic Yearbook)
except that the latter is more detailed and does not have a separate section
on photos of the year. Therefore, it is Inevitable that overlapping will
occur between these two major yearbooks published in China. Chung-kuo nien
chien, of course, represents the official position of the Chinese government,
while Chung-kuo pai k*o nien chien tends to be less politically concerned.
The general introduction section in Chung-kuo nien chien mainly covers the
land and the people as well as the administrative divisions of China. Chungkuo pai k'o nien chien. however, goes further in covering international
events and organizations. Both works carry important statements, interviews,
and articles from the Chinese Communist Party and state leaders.
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The main portion of Chung-kuo nien chien Is devoted to thousands of pieces
of Information concerning China today. This material covers more than
three-quarters of the entire volume and is divided into 11 categories which
are further classified by subtitles. Charts, maps, statistics and other
illustrations, which contribute to the great success of this volume, often
accompany the main text. The work ends with an appendix and an index,
which furnish handy guides for users.
The title is currently available in Chinese and English editions. It is
Indeed a valuable addition to any library's reference collection. The
English edition, entitled China Official Annual Report 1981, also is
published by Kingsway International Publications, Ltd., 20/F., Ritz Building
625 Nathan Road, Kowloon, Hong Kong.
(Karen T. Wei)

?L jjft %

2

CHUNG-KUO WEN HUA YEN CHIU CHIEN I SHU K'AN MU LU rf ®
\Kj &ff
f?
8 4$.
(Concise catalog for studies in Chinese culture).
National! Central Library, 1980. 326 p. U.S. $5.00

Taipei:

This catalog covers materials on Chinese studies which are still available
In Taiwan or located in Taiwan's libraries. It includes 2,967 titles of
Chinese materials and 277 titles of foreign language materials. The catalog
is divided into 18 chapters on Chinese civilization, philosophy, sinology,
the classics, bibliology, religion, science and technology, sociology,
economics, law, political science, education, history and geography,
archeology, ethnology, philology, literature, and arts. These chapters are
further subdivided by specific subjects. Under each subject, the Chinese
titles are entered according to stroke count, and the English titles of
foreign language materials are alphabetically arranged. The bibliographic
information contained is: Title, author, date of publication, place of
publication, publisher, number of pages, size, and location. There are
author and title indexes at the end of the bibliographies; they both are
arranged by stroke count or alphabet, as appropriate.
(National Central Library, Taipei)

HAN HSUEH YEN CHIU T'UNG HSUN >ft ^
%j l|t ~Pb
(Newsletter for Research
in Chinese Studies). Published by the Resource Center for Chinese Studies,
National Central Library, 43 Nan Hal Road, Taipei, Taiwan, Republic of China.
Free upon request to the Center, which hopes that persons and institutions
requesting it will supply to it any information on the progress of Chinese
studies abroad, and will notify it of the publication of important articles
and books.
The establishment of this Resource Center, with a listing of its aims and
purposes, was briefly described in CEAL Bulletin no. 67 (February 1982),
p. 50. Dr. Wang Chen-ku j£. ^ ^ - " ^ ^ »
°f
National Central
Library, is also serving as Director of the Center, with Mr. Yen Wen-yii
5C Ifp
*
Representatives of a number of leading organizations
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constitute the Steering Committee
4r
$•
J|)
. These include
representatives from the National Cheng Chih University, the National
Taiwan Normal University, the Commission for the Compilation of the
Kuomintang Party History, the Academla Sinica, the Commission for Taiwan
Historical Materials, the Library of the- National Palace Museum, National
Taiwan University, the Ministry of Education, Fu-jen University, and
other prominent institutions.
The activities of the Center, which are clearly reflected in its Newsletter,
Include the collection of materials on Chinese studies; the search for and
description of resources, both at home and abroad; reporting on developments
In the field of Chinese studies; the compilation of bibliographical indexes;
and the establishment of archives pertaining to various specialties. The
Newsletter seeks to promote the overall development of Chinese studies by
gathering and introducing material, and thus becoming a "bridge" or means
the interchange of information between persons and institutions Interested
in these fields. The Newsletter is a quarterly publication, scheduled to
appear in January, April, July, and October of each year. Consideration
is also being given to the publication of an edition in English, although
no decision on this has yet been reached.
Each issue of the Newsletter begins with two or three individual articles.,
In the first issue one article deals with the reproduction of Tun-huang
scrolls held by the National Central Library, and another describes the
progress of Chuang-tzu studies over the past thirty years. It then proceeds
to an extensive interview with Professor Ting Pang-hsin "J* f$ ^ff » a
member of the Academla Sinica and Professor of Chinese Literature in National
Taiwan University, on the aims, achievements, and problems of studies in
historical linguistics. The next section
&
yfc
reports on scholarly
meetings—an International conference on Confucianism, a conference on SinoKorean relations, the Sixth Conference on Eastern Altaic languages, and a
Third Conference, held in Taipei, on Chinese classical literature.
The next section, entitled Research Organizations
^
^ | , describes
the Institute of History and rhilology of the Academla Sinica, with a listing
of the members, their specialties, and their activities. A comparable
discussion, by Wang Fang-hsueh
«£. ^ fe
i devoted to the Research
Institute for Humanistic Science (Jinbun Kagaku Kenkyujo)
5l> fcfr of Kyoto University, Japan. The next section, Schools and Teaching
i $ (fi j£>C
*
v o t e d to the Department of Chinese
LiteraTu^eof The National Taiwan University. The next, Learned Organiza
tions
^jSj* j£| »jHf , describes the mission of the Chung-kuo ku-tien
wen-hsuen yen-chul hui, known in English as the Association of Classical
Chinese Literature. The final section on Resource Materials '"S
ff*
lists the contents of several recent collective volumes of essays on Chinese
matters, ranging from the ancient Classic of Changes to the Republic; a list
of microfilms of 63 pieh-chi
§i] 3L of Ming authors, recently acquired
from Japan by the Center; and finally a list of 97 important articles recently
published in Chinese journals, arranged by the traditional four-fold classi
fication of classical studies, history, philosophy, and literature.
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The general organization of the second and third Issues Is similar,
and needs not to be detailed here. Suffice It to say that the second
issue contains an extensive Interview with Professor Rao Ch'u-hsun
^ JJg
of the Academla Sinica on the present accomplishments and
future p r o s p e c t s of Chinese archeology; and the only article thus far
published in English: "The East Asian Collection of the Hoover Insti
tution on War, Revolution and Peace: A Collection and a Research Program,"
by Dr. Ramon H. Myers. The third issue features an Interview with
Professor Chou Fa-kao )fj
}fa J L , also a member of the Academla Sinica
and formerly a Visiting Professor at the University of Washington and Yale
University, dealing with historical grammar and linguistic problems. This
issue also contains a discussion of the Institute of Ethnology of the
Academla Sinica, and of the T5y6 Bunka Kenkyujo jfc ^jfc
/fa
tyr
of Tokyo University.
^
'
I I
The fourth issue, which has just been received, contains a lengthy interview
with Professor K. C. Liu J,J
7J£ 3?v
(University of California, Davis); an
article on the work of theHPalace Museum in arranging and publishing archives
surviving from the Ch'ing period; a continuation of the bibliography on
Chuang-tzu studies; and the third section of an article describing Chinese
studies in Southeast Asia.
This new Newsletter is an extremely valuable tool for enabling one to keep
informed on a continuing basis of new developments and trends in Chinese
studies. It should be available in every library and research institute
where such studies are pursued.
(E. G. B.)

P.R.C. ESTABLISHES NEW COMPANY FOR EXPORT OF MICROFORMS
In August 1981 the China National Microforms Import and Export Corporation
(CNMIEC) was established to provide for export of microfilm and microfiche
reproductions of Chinese publications. The address of this new corporation
is 29 Chegongzhuang xilu, P. 0. Box 399-A, Beijing, China. Telex: 22496
GUOJI CN. As might be gathered from the Telex address, the new company is
a subsidiary of the Guoji Shudian (China Publications Centre), which was
established in 1949. The Corporation's ordering procedures are outlined in
a letter dated April 1, 1982, which was accompanied by two microfiche repro
ductions. One of these was a sample of its work submitted to possible
purchasers for technical evaluation (this sample was tested by the LC Photoduplication Service and deemed acceptable); the other was a listing of the
publications contained in its original offering. The Corporation accepts
orders for individual items, orders for groups of material, or standing
order8 which are valid for a period of one year. Under this last category,
"All new micropubllcations produced during this period that fall within the
specifications of the standing order will be supplied to the customer at a
10% discount off the regular price as soon as they are available." All
microfilm and microfiche reproductions are made on silver halide film. As
regards the sources of the material of which it offers reproductions, the
Corporation states that it "is in close contact with major libraries,
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historical
houses all
materials,
documents,

archives, learned societies and institutes, and publishing
over China, which provide it with old rare books, out-of-print
serial publications, newspapers, periodicals, archives,
etc., for the producing of microforms."

The initial offering includes six classes of publications. Although some
of the items included are already available in American libraries (e.g.,
Renmin ribao, Guangming ribao. and the seven current titles in English),
most of the items are not available in America either in print or in
microform. The six classes are:
Local Records (fang chin, or, in pinyin: Fangzhi). This series
consists at present of 107 separate fang chih. published
between 1420 and 1597, thus all dating from the Ming period.
They are arranged by province, and the reproductions are priced
individually. The entire collection is offered as a unit at
the special price of U. S.$2,250.00.
Old Newspapers in Chinese, published from 1897 to 1948. 20 titles.
Included here are Guowen bao, October 1897-January 1899;
Xlang bao (Hunan), 1898. Most of the other papers are from
the 1920's through the 1940's. These include the Dagong bao
(Changsha), January 1917-February 1927; Hankow minguo ribao.
November 1926^July 1927; Henan minguo ribao. 1931-1944;
Qingdao shibao. 1932-1947; Baotou ribao. 1932-1948; XIIing
ribao. 1934-1936; and Taiyuan ribao. 1934-1937.
Old Periodicals in Chinese, published from 1919 to 1948. 25 titles.
Samples would be: Belling Daxue xuesheng zhoukan. January-May
1920; 1925; Jianshe. August 1919-December 1920; Xln shehui.
November 1919-May 1920; Shaonian zhongguo, 1919-1924; and
Xianqiu. January 1922-August 1923.
Current Newspapers in Chinese. 24 titles. All of these are delivered
annually except Renmin ribao, which is delivered semi-annually,
and of which back files can be supplied on request. It is
interesting to note that this series contains a number of pro
vincial papers such as Zhejiang ribao. Sichuan ribao. Fujian ribao,
Heilongjiang ribao. Shaanxi ribao. and Liaoning ribao.
Current Periodicals in Chinese. 73 titles. Samples would be Hongqi;
Jindal8hi yanjiu; Shengxue xuebao (Acta acoustica); Renkou yanjiu;
Xueshu yuekan; Kaogu; and Lishi dangan.
Current Chinese Newspaper and Periodicals in English. 7 titles.
Included are China Daily. Beijing Review. China Reconstructs.
Social Science in China. Chinese Literature. Women of China,
and Chinese Medical Journal.
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The above Information was extracted from the microfiche which the
CNMIEC distributed with its original letter of announcement. Since
then a printed catalog of 49 pages has been received, entitled merely
Chinese Publications on Microfilm. Ordering from a printed catalog
is much easier and more convenient than ordering from the microfiche.
(E. G. B.)

LIBRARY OF CONGRESS IS ACQUIRING MING GAZETTEERS IN MICROFICHE
The Chinese and Korean Section of the Library of Congress recently received
the first shipment of an order of Ming Dynasty fangzhi in microfiche. These
local records, prepared at county, subprefectural, and prefectural levels,
are preserved In the Tianyi Studio at Ningpo, Zhejiang Province. They are
extremely valuable sources for scholars working on the Ming-Qing period,
but so far have not been accessible to most scholars. These 107 titles
dating from the Hongzhi to the Wanli reigns, have been made available In
microfiche by the China National Microforms Import and Export Corporation.
The Library of Congress has ordered the complete set. Interested scholars
may use them in the Chinese and Korean Section, Asian Division.
The first shipment includes the following twelve titles:
Hobei Province
tfj

Jiajing Hejian fu zhi

-T

%

^

1566

Longqing Zhaozhou zhi
£

Jiajing Bazhou zhi
Jiajing Xiongcheng

$S

, 1540

iff ]|J
if

, 1548

**j &
, 1533

Jiangsu Province
Jiajing Gaochun xian zhi $k

^

Jiajing Baoying xian zhilue

\«) 3 $ ^
£fc *|f

ft

, 1562
7o

§

1538

Zhejiang Province
i f Jk. ^

Jiajing Taiping xian zhi ^

|$

, 1540

Anhui Province
Jiajing Tianchang xian zhi ^

if"

*L'

, 1550

Guangdong Province
Jiajing Qinzhou zhi
Jiajing Hui zhilue ^

, approx. 1529
3^

,%
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, 1560

Shanxi Province
Jiajing Taiyuan xian zhi

tff

K

/?.

&

, 1551

Ganso Province
Jiajing Ningxia xinzhi ^

if

^

\^

, 1540
(Ml Chu Wiens)

WOMEN WRITERS OF 20TH-CENTURY CHINA. Edited, with an Introduction byAngela Jung Palandri. (Asian Studies Publications Series No. 4 ) . Eugene,
Oregon: Asian Studies Program, University of Oregon, 1982. xii, 224 p.
$5.00.
This volume consists of an introduction, five essays on five writers, and a
bibliography. In the introduction, the editor critically describes and
analyzes the status, the role, and the literary endeavors of Chinese women
of the past and the present century, within the historical context as well
as in the broader context of the historical evolution of Chinese women. The
five essays, subtly different in tone and style, express different points
of view in their thematic emphases and methods of approach. In "Images of
Women in Ping Hsin's Fiction," Gloria Bien presents Ping Hsin's ideal of
women in terms of a feminist perspective. Clara Y. Guadrado in "Portraits
by a Lady: The Fictional World of Ling Shu-hua" analyzes and interprets
Ling's stories in terms of their realism, symbolism, and aesthetics. "Feminism
and Literary Techniques in Ting Ling's Early Short Stories" by Tani E. Barlow
studies Ting Ling's artistic distance from, and personal identification with,
the female characters in her early stories. In "The Shaping of a Life:
Structure and Narrative Process in Eileen Chang's The Rouge of the South,"
Hsin-sheng Kao perceives, in Chang's use of the mirror image, a device to
symbolize illusion versus the reality of the material world as well as a
structural device underlying the entire thematic development. Julia C. Lin
in ""A Woman's Voice: The Poetry of Yungtzu" traces the development of
Wang Jung-chih, one of the founders of contemporary Chinese poetry in Taiwan.
A poet herself, Liu evaluates the quality and also discusses the diction,
themes, metaphors, imagery, techniques, style, form, and syntax of Wang's
poetry. At the end of this volume, there is a 62 page selected bibliography
which covers fifteen well-known women writers of the twentieth Century. It
is divided into two sections. The first section is devoted to the original
works, translations (in English only), and critical studies of individual
writers; the second consists of reference sources, including anthologies,
general studies, and bibliographies which are pertinent to the study of these
authors.
The book can be ordered from, and checks should be made payable to, the Asian
Studies Program, University of Oregon, Oregon 97403. Previous publications
of this Asian Studies Publications Series are also available: Landscape
Modification and Resource Utilization in the People's Republic of China. 19601972 ($4.00); The White Birch School (Shirakabaha) of Japanese Literature:
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Some Sketches and Commentary ($4.00); Li Li-san and Chinese Communist
Dialectic ($2.00); Thirty-six Portraits of Sekino Jun'ichiro ($7.50).
(Wen-kai Kung)

III.

Japan

A UNION LIST OF JAPANESE LOCAL HISTORIES IN BRITISH LIBRARIES. Compiled by
J. M. Bunn and A. D. S. Roberts. Oxford: Bodleian Library, 1981. xvii,
406 pp. Price: 12 English pounds.
In 1979 a Union List of Chinese Local Histories in British Libraries.
compiled by Andrew Morton under the auspices of the China Library Group,
was published in Oxford (see Harvard-Yenching Library Occasional Reference
Notes, no. 13, September 1981; this notice was reprinted in CEAL Bulletin
no. 6 7 , p. 6 9 ) . Two years later we have frOm Oxford a union list of Japanese
local histories in six leading British libraries. These are the Bodleian
Library,. University of Oxford; the British Library Reference Division; the
Cambridge University Library; the Centre of Japanese Studies, University of
Sheffield; the Eastern Art Library, Ashmolean Museum, Oxford; and the Library
of the School of Oriental and African Studies, University of London.
This new work gives the essential bibliographical information on approximately
3,100 titles, both in romanized form and in the Japanese script. The main
body of the work lists first the. histories which pertain to entire areas:
Chabu, Chugoku, Kanto, Kinki Kyushu, Setonaikai, Shikoku and Tohoku. It then
proceeds to list works alphabetically by prefecture; and, under prefecture,
by smaller geographical divisions, such as mura. gun, cho, and shi. After
a four-page section listing works on which information was received after the
main body of the list had been completed, we find a detailed alphabetical
listing of piace names (e.g., CHIT0SE mura is listed under OITA ken, and
the reader is referred to p. 2 3 ) ; and an "Index of Obsolete Place Names with
Nearest Modern Equivalent."
The Union List contains a. very interesting, and informative introduction by
one of the compilers, Mr. Jonathan Bunn, who died before the volume was
published. He explains the two main streams of local history research and
compilation and publication in modern Japan: Individual efforts, sometimes
within small groups, and official efforts of cities, towns, prefectures, e t c
He compares the products of these two streams, the motives behind the compi
lation, and the nature of the resulting volumes.
Concerning the compilation of official commemorative histories, he writes
that "The intentions are almost always high-minded and philosophical, rarely
practical, usually multiple and sometimes Impossible." Nevertheless, an
enormous amount of information is contained in the great proliferation of
local histories, the modern descendants of the fudokl which were compiled
on the order of the Empress Gemmei in the year 713; and students of- Japan
remain deeply indebted to their compilers.
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It is to be regretted that no comprehensive union list of Chinese or
Japanese local histories in American libraries has yet been produced.
Probably the closest approximations are the Checklist of Japanese Local
Histories compiled jointly by the East Asiatic Library of the University
of California at Berkeley and the East Asian Collection of the Hoover
Institution, published in 1978 (see CEAL Bulletin no. 64, pp. 78-79); and
the Checklist of Chinese Local Histories, published by the same libraries
in 1980 (CEAL Bulletin no. 64, pp. 73-74). Both of these checklists, how
ever, valuable as they are, are limited to the holdings of only these two
institutions. A number of American Institutions, beginning with the Library
of Congress in 1942, have published catalogs of their holdings of Chinese
local histories, but none of the proposals which have been put forth for
the compilation of nation-wide lists have yet come to fruition. For this
achievement we can only salute our British colleagues.
(E. G. B.)

THE GRIFFIS COLLECTION OF JAPANESE BOOKS: AN ANNOTATED BIBLIOGRAPHY. Edited by
Diane E. Perushek, with the assistance of Howard Curtis, Ishikawa Kazuo, and
Alan Wolfe. (Cornell University East Asia Paper No. 28.) Ithaca, ChinaJapan Program, Cornell University, 1982. xv, 96 pp. Price 85 (postage
included).
This annotated bibliography lists 483 Japanese works from the personal
library of the Rev. William Elliot Griffis, who taught Western science in
Japan between 1871 and 1874 as one of the fir6t foreigners hired by the new
Meiji government. Assembled both during and after his stay in Japan, the
Griffis Collection provides an overview of Japanese society in transition
from the Tokugawa reign to the openness and Western orientation of the early
decades of the Meiji period. Of particular note are the wood-block print
maps, the substantial holdings in Edo genre fiction, and the Japanese
translations of the Bible and Christian hymnals. A fuller description of
the Griffis Collection by Alan Wolfe appeared in CEAL Bulletin No. 63
(October 1980) p. 40-47.
(Paul Cheng)

JAPANESE LEGAL PERIODICALS: A Checklist of Holdings. Compiled by Takeo Nishioka.
Washington: Law Library, Library of Congress, 1982. 80 p.
This Checklist contains essential bibliographical information and detailed
holdings of 306 periodicals relating to Japan in the Far Eastern Law Division
of the Law Library, Library of Congress. Of these, 294 are in the Japanese
language, and 12 are in English. The periodicals listed, with the exception
of those published in Korea and Taiwan during the Japanese occupation of
those countries, were all published in Japan between 1884 and July 1980,
which is the cutoff date for items Included in this list. Cross references
are made from the titles In English which many of these journals carry.
The "Foreword" by Mr. Carlton W. Kenyon, the Law Librarian, states that in
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the Lav Library there are now some 60,000 volumes (including monographs)
concerned with Japanese Law; and he adds that "Holdings of Japanese legal
periodicals are especially distinguished as a result of the fruitful
purchase and international exchange arrangements which the Library has
maintained with Japan for many years." The publication of this Checklist
will make these holdings accessible to the general public.
(E. G. B.)

JAPANESE PERIODICALS 1982: A Guide to Business and Economic Periodicals in
English Published in Japan. Tokyo: Keizai Koho Center (Japan Institute
for Economic Affairs), 1982. 78 p. 1,000 yen.
This is a compact annotated guide to 217 periodicals In English, arranged
in 14 subject categories: General, economy, trade, business, Industry and
technology, agriculture, forestry and fisheties, labor, finance, government,
international relations, energy, media and publications, and newspapers.
It includes a list of publishers, with address and publication(s), and an
alphabetical list of periodicals.
Frequency, size, and subscription information is provided. There are a
number of free and Inexpensive titles, in addition to more costly items such
as The Japan Business Law Journal (135,00 yen, or U.S. $600) and The Japan
Commerce—Iron and Steel (dally), which costs 222,000 yen for domestic
subscription. The Guide is current as of December, 1981.

NEW JAPANESE ECONOMIC AND BUSINESS PERIODICALS IN 1982.
Japanese Periodicals 1982. reviewed above, is already somewhat outdated
with the birth of at least three new periodicals early this >ear. They are:
Journal of Japanese Trade and Industry, published by the Japan Economic
Foundation (Kokusai Keizai Koryu Zaidan); Entrepreneurship. published by the
PHP [Peace, Happiness, and Prosperity] Institute and distributed by the
Electronics Industrial Association (Ninon Denshi Kikai KCgyokai); and The
JAMA Forum, published by the Japan Automobile Manufacturers Association
(Ninon Jldosha KogyBkai), the first issues of which were published In January,
March, and April 1982, respectively.
(Frank T. Yorichika)

KAD0KAWA KOGO DAI JITEN.
Compiled by
Yukihiko Nakamura, Masao Okami and Atsuyoshi Sakakura. Tokyo: Kadokawa Shoten,
1982- projected In 4 volumes.
This may be the most extensive encyclopedic dictionary of archaic to premodera Japanese words when it is completed three years from now. Projected
to be four volumes In length, it will Include approximately 80,000 vocabu
laries selected from 4,000 written sources and documents covering a wide
range of subjects, according to the publisher's announcement.
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A unique quality of this dictionary is its definition of kogo (classical
words) as "Words which appear in written sources from ancient to pre-modern
periods". The dictionary will include words which are currently in use
as long as they have appeared in some old written source.
Another uniqueness and strength of this dictionary is the way words are
explained using the recent findings of scholars. The central meaning of
a word is carefully and insightfully explained and the relationships between
synonyms or words with the same origin are mentioned. A change in the
meaning of the same word, period to period, is also given with rich examples
and references. This dictionary includes many illustrations, proper nouns,
proverbs, and sayings. A must in every library.
(Yasukc Makino)

IIENKYUSHA'S MY ENGLISH DICTIONARY: LARGE TYPE EDITION FOR THE VISUALLY IMBAIREDDORANEKO DAIKATSUJIBON (JAKUSHIYO) JISHO ''KENKYUSHA. MAI EI-WA JITEN".

j&j&L

•

Kyoto:

Doraneko Kob5, 1981, 1897 pp.

¥2,500.

This unique dictionary is a special-type edition of Kenkyusha's my English
dictionary (Compiled by the Editorial Stsff of the Kenkyusha Dictionary
Division, editorial supervision by Kenzo I t o ) , a dictionary widely used
among high schcol students in Japan. As the title clearly Indicates, this
dictionary was prepared for the visually impaired. Eut because of the use
of extremely large type (1/4" x 1/4"), it could be used by other classes of
people. I would like to introduce this dictionary so that it may be used by
American students who are studying the Japanese language. The lack or the
scarcity of good dictionaries which can be used by beginning to intermediate
students is a widely recognized problem. One particular problem American
students face is the difficulty of making out the Chinese characters they
find in the dictionary because of the use cf extremely small type, which is
common among dictionaries. Because of its originally Intended audience,
the vocabulary in this dictionary is rather small (11,000 words), but the
advantage of large type more than makes up for its shortcomings.
(Yasukc Makino)

KO KAN-WA JITEN. 0\ 'j%JfV
By Tetsuji Morohashi, Tadashi Kamada, and
Torataro Yoneyama. Tokyo: Taishukan Shoten, 1981- projected in 3 v. and
index.
This is a modernized and simplified version of the monumental, voluminous
Morohashi's Dai Kan-Wa jiten (Tokyo: Taishukan, 13 v. 1955-1960). The
authors spent twenty years to compile this updated, easy-tc-use dictionary
to meet the current needs of scholars and the general p u b l i c
They selected
20,000 root Chinese characters out of 50,000 in Dal Kan-wa 11ten, and included
120,000 compounds compared to 526,000 in Morohashi for this 4-volume dictionary.
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Entry is under the new forts of characters when applicable, and the old
form is listed directly under the new form, as opposed to Dal Kan-Wa s
entry under the old form of the character. Chinese pronunciation in p'in
yin romanization, difficult readings, and antonyms are some of the new
features of this dictionary. A particular effort was made to Include
simplified Chinese characters, Japanese characters appearing in classics,
Japanese compounds, and Japanese words written with Chinese characters.
It still Includes the seal style characters of Shuo wen chleh tzu. the
oldest Chinese dictionary, and explanations of them. The Index volume,
which is to be published this summer, will include indexes by stroke count,
on, kun, and Chinese pronunciation, by the four-corner system, and the
Japanese alphabet. Some of the radicals are modified for easy consultation.
1

(Yasuko Makino)

KOJI ZOKUSHIN KOTOWAZA DAIJITEN
by Shojaku Tosho and Gengo Kenkyujo.
¥9,800,

Compiled
Tokyo: Shogakukan, 1982. 13, 1998 p.

This is a comprehensive dictionary of historical allusions, expressions,
proverbs, common sayings, and folk beliefs which are commonly used in Japan.
The key feature is its size (43,000 entry words) and scope. For instance,
the proverbs collected in this dictionary include both Chinese and Western
along with Japanese. Thus the user is saved the time and trouble of checking
different dictionaries for different subjects. This conveniently replaces
some standard dictionaries such as Suzuki's Koji kotowaza jiten, Ikeda's
Koji jukugo daijiten and Shiraishi's Kokugo kan'yoku daijiten, etc. Another
strength lies in its extensive general word index (p. 1256-1998). This is
the first dictionary I know of that Includes folk beliefs, which were
collected extensively from local sources and materials on dialects through
out the country. Although the compilers claim that it includes wordplays
and puns, etc., I found almost none of the ones included in Suzuki's Kotoba
asobi jiten. Also for less frequently used Chinese classical allusions and
phrases, it is necessary to c^heck Morohashi's Chugoku koten meigen jiten.
It is arranged in a large Japanese syllabary order, and the user will not
always be able to find the entry he is looking for in the place where he
expects to find it. It is absolutely necessary to check the general index.
For example, the sayings, "sakaya e sanri, tofuya e niri," "Tonari ichiri
tofuya sanri", both meaning "Living in an inconvenient, far away place"
can be found only when you check under tofuya (bean curd shop) in the general
index, but not when you look under the entry, t5fuya.
(Yasuko Makino)

SHAKAI FUKUSHI EI-WA WA-EI YOGO JITEN (Social Welfare and Related Services Glossary)
^ 3ti %t ^
4o3fc.^'f&-$%-$V
Compiled by Yuichi Nakamura,
Yoko Kojima, and Lawrence H. Thompson. Tokyo: Seishin ShobS, 1981, xi, 76,
102, 30, 11 pp. 19 cm. ¥ 1800
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This is a glossary of some 3,300 terms in English and about 5,000 in
Japanese in the field of social welfare as broadly interpreted. Englishlanguage entries were chosen mainly from the Encyclopedia of Social Work
(National Association of Social Workers, 1929-1965) supplemented by
additions from other sources. Japanese terms ccme from Shakai fukushi
Jiten (Seishln Shobo, 1974), again supplemented by the compilers. About
5 percent of the Japanese terms have been selected for elaboration in a
usage appendix. The terms selected for further discussion were those which
the compilers felt would not be understood easily with Just word-for-word
translations. It Is not clear if there were objective considerations which
influenced the choice of terms for Inclusion in the appendix. Other than
in the usage section, there are no real definitions, only the listing of
the equivalent terms In Japanese or English.
The work is intended mainly for Japanese working in social welfare who.need
English definitions. It also hopes to "promote the accurate understanding
of Japanese social welfare in ether countries" and aims to enable the
Japanese researcher to "discover the knack of expressing Japanese social
welfare-related terms in precise, easy to understand English."
The glossary may also be used by non-Japanese researchers in social welfare.
The compilers are cognizant of the growing interest in the international
community In examining the Japanese system, and a researcher with a reading
knowledge of Japanese can make use of this volume. It will not be so
useful in cases where knowledge of Japanese is quite limited, as there are
no "readings" supplied, except in the usage section.
The usage appendix is valuable, although it could have been expanded. At
least one entry had what I considered to be a slightly misleading translation
(Parent-child suicide [pact] for oyako-shinju) and this translation was
only partially corrected in its usage entry. Nonetheless, as the authors
hope, this section will be of some- assistance to readers of English who wish
to know more about Japanese social welfare. They will be hampered by the
lack of subject access to terms in the usage section, and it is not likely
many readers will care to read random definitions for informational purposes.
A chronology of important Japanese laws relating to social welfare is included,
and an attempt is made to standardize their English equivalents. There is
also a table of organization of Japanese government ministries which have
some connection with social welfare and policy. The charts need more keys
to indicate fully the relationships expressed.
The compactness of this work, as well as the relevance and Importance of
the terms selected, probably make this little volume worthwhile, and as an
attempt at standardization it is valuable. For those who need further
explanations, subject dictionaries in either language will still have to
be employed, as will bilingual language dictionaries. It does not render
obsolete other works such as Nakamura [et al., 1974] Shakai fukushi jiten
(to which it is intimately related) or Shakaigaku yogo jiten (Suzuki
Yukltoshi, et al., 1977)
(Robert L. August)
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SHLNSHLN SHOGAI JITEN <V^

4j

^

Edited by Motoo Ishibe, et. al.
20 cm. ¥ 2,800

Tokyo: Fukumura Shuppan, 1981.

387 p;

This is a dictionary which will be of great interest to anyone working
in the area of handicapped services in Japanese. Its 3,000 entries cover
a wide range of medical, social, educational, and welfare topics.
The compilers believe that a common understanding of the meanings of terms
is required of researchers and workers in the various social service
disciplines, and to that end they have solicited entries from over 100
contributors from various fields.
Entries are arranged in kana order, but no readings are given. The dic
tionary does have some commendable features, including see references from
terms not selected as entries, liberal references to items of related
interest, and biographical entries. There are three indexes which cover
persons, subjects, and most useful of all, foreign terms.
Since much specialized sociological terminology has no "standard" Japanese
form, this index is especially useful in that it allows entry not only to
headings which are equivalent to a given foreign term, but also to those
entries which use foreign terminology in some part of the body of the
definition itself. Thus many of the definitions establish some common
frame of reference by using a mutually understood technical foreign term.
Foreign language terms which have become standard Japanese, that is, galraigo
items, are used as main entries in their katakana form. Abbreviations appear
as headings in roman form (IQ, for example).
In its scope and in the quality of its definitions, this dictionary will go
a long way toward achieving the compilers' goal of fostering better inter
disciplinary communication by establishing a basis for common understanding
of the meanings of terms. In addition, this dictionary will also aid those
working with Japanese materials.
(Robert L. August)

SHUDAI SHOSHl SAKUIN. 2- "5F - a ? - ! ' ^ ^ ! Compiled by Hitoshi Fukai.
•Nichigai Associates, 1981. xxxiv, 352 pp. ¥ 18,000.

Tokyo:

This is a sequel to Jimbutsu shoshi sakuin (Tokyo: Nichigai Associates,
1979) compiled by the same compiler. 11,150 items mainly in the humanities
and social sciences, covering 1966 through 1980, are indexed under 4,890
subjects (entry words, rather). Bibliographies which appeared both in books
and journals are indexed. Tremendous effort was put into collecting
bibliographies of various subject and it is a pity that both the choice of
entry word and the indexing are inconsistent, almost arbitrary, and in many
cases, redundant. For example, the following three words; goraku (amusement,
recreation), recreation, leisure are synonymous, but all three of them are

- 63 -

separate entry words without any kind of cross references. The same is
true with ho (law), horitsu (law), and hSgaku (law) as well as for
mlashuahufti (democracy) and democracy. There are numerous instances like
these. The user of this index must check every possible synonym against
the general entry word, just to make sure to catch all the bibliographies
written about one particular subject.
There is a list of entry words divided under the Japanese decimal classifi
cation systen. at the beginning of the book; but to be able to benefit from
it, the user must be familiar with this classification system, and must
also go through the whole section, because none of the listing follows the
order of the Japanese syllabary.
(Yasuko Makino)

WAGA KUNI NO KOKUSAI BUNKA KORxU DANTAI iCHIRAN [Directory of International
Cultural Exchange Organizations in Japan]. Compiled by Kokusai Roryu Kikin
[Japan Foundation]. Tokyo: Kokusai Koryu Kikin, 1982. 243 p.
This is a revised edition of the Japan Foundation's 1978 work: VJaga kuni
no ahuyo kokusai k5ryu dental ichiran. Based primarily on questionnaires
distributed in September-November 1980, with partial updating through phone
calls and correspondence in the summer of 1981, this directory provides
information about 175 organizations engaged in international cultural
exchange. It excludes administrative organizations, profit-making organi
zations, colleges and universities, and academic societies. Information
provided includes: Name (in Japanese and in English), address, telephone
number(s), name of representative and title, type of organization, date of
establishment, purpose, assets (operating funds), budget, number of staff,
activities, grants and fellowships, overseas office(s), library (whether
or not it is open to the public), affiliated institution(s), and publications.
It is a handsome and useful addition to any reference shelf. Complimentary
copies may be obtained by writing to: Kokusai Koryu Kikin, Park Building,
3-6 Kloi-cbJ5, Chiyoda-ku, Tokyo 102 JAPAN.
(Frank T. Yorichika)

IV.

Korea

KOREA OVERSEAS PUBLICATIONS (K.O.P.) OPENS INTERNATIONAL EXHIBIT
During 1982, an International book exhibition was held for the first time
in Korea. This exhibit, which took place at the Korea Overseas Publications
Building in Seoul for about one month starting March 20, 1982, showed about
100,000 different titles of foreign and domestic books, with approximately
2,000 publishing companies and bookstores from the United States, Japan,
Britain, the Netherlands, and Korea participating. A special booth was
erected for the display of old and rare Korean books, dating from the Yi
Dynasty (1392-1010). These included about 50 textbooks for Confucian
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Others included were a woodprint of "One Thousand Chinese Characters" and
some original books written by Yi I
)» * great philosopher during
the Yi Dynasty. This book exhibition was aimed at giving a stimulus to
the long stagnant publishing business In Korea.
(By Boksoon Halm, based on
The Korea Herald. March 20, 1982)

CHARYO HAN'GUK KYONGJEHAK NONJO
(The Development of Economics in Korea' Since the Openings A Descriptive
Catalogue) Compiled by Ki Jun Rhee. Seoul, II Cho Gak, 1980.
This is the most comprehensive bibliography on Korean economics ever compiled.
It seeks to Include all articles, dissertations, research reports, and trans
lations of non-Korean works written between 1876 to 1976.
It consists of two parts. Part one provides an author-title listing according
to the classification system of the American Economic Association. Part two
lists the same items by author in the Korean alphabetical sequence.
This work will be very useful to those who are Interested in a historical
review of Korean economic studies and in the writings of individual Korean
scholars.
(Yong Kyu Choo)

KOREAN AND JAPANESE WOMEN: AN ANALYTIC BIBLIOGRAPHICAL GUIDE. Compiled and
edited by Besting Chun Koh, with contributions from Maureen Donovan,
Kathleen Molony, and the HRAF Korea Project Staff. Published under the
auspices of the Human Relations Area Files. Westport, Connecticut: Greenwood
Press, 1982. xl, 904 pp. $65.00.
A purpose of this Guide, as stated in its General Introduction, is "to facili
tate a wide variety of descriptive or comparative research on Korean and
Japanese women." To this end, it Includes books, journal articles, chapters
of books, conference papers, and dissertations written in Korean, Japanese,
and English, termed "documents." These "documents", published between 1789
and 1979, are largely "secondary sources" that provide references to such
primary sources as "biographies, autobiographic essays, case studies, legal
codes, and novels."
The most valuable feature of the Guide is the use of a multiple-approach
technique based on various analytical Indexes and classifications. One can
find a reference in indexes arranged by key terms, time periods, geographical
locations, and OCM (Outline of Cultural Materials) categories, as well as by
the traditional approaches of author, title, and subject. Because of its
unique organization, the Guide provides challenging opportunities not only
for comparative research on Korean and Japanese women, but also for r e s e a r c h
on women of one or the other country.
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Intended for researchers, teachers and students, the Guide is divided
into two books. Book I, in five parts, analyzes and classifies the 519
documents (356 on Korean women and 163 on Japanese women) that are fully
described in Book II. References to Korean and Japanese women are listed
separately throughout. Book II gives the complete citation for each
document, arranged by an Identifying number and often annotated. Also
included is a list of "English Translations of Japanese Fiction by Women."
Together with the compiler's Korean Family and Kinship Studies, Guide (New
Haven: Human Relations Area Files, 1980. xiv, 548 p p . ) , which applies the
same approach, this timely bibliography will contribute not only to women's
studies of East Asian women but to Korean studies, especially the study of
Korean culture and society.
(Catherine Y. Lee)

KUGOHAK CHARYO N0NMUNJ1P ( ^ ( M ^
J£
).
volume 1 . 1 9 8 0 - ' . $47.15 per volume.

Seoul, Taejegak ((M

#17*iT
'

),

As stated in its preface, this compilation, containing articles dealing with
Korean linguistics, will be published in seven volumes. These articles are
separated into five broad subject categories and are being reprinted in book
format. The first volume, which deals with Korean phonetics and phonology,
contains approximately 70 articles which were published in various journals
during the years 1970 to 1979. The articles are arranged by the Han'gul
order of the authors' last names. If this plan goes as well as the publisher
anticipates, it would be one of the two major works on Korean linguistics
ever published in Korea, collected in a concise and easily usable format that
any Korean collection or scholar in this field must acquire. (The other
$ /Cy^
"^J\\ )
major work is the Yoktae Han'guk munpop taegye. Q/fc Jfi
for the period 1870-1970, a collection of about 100 volumes of reprinted
articles on Korean grammar. That set is currently being published by
T'ap Ch'ulp'ansa
in Korea.)

(ffafrtfltfj.)

The broad categories planned for this seven-volume set are: Korean phonetics
and phonology (volumes 1 - 2 ) , Korean morphology (volumes 3 - 4 ) , Korean syntax
(volume 5 ) , Korean language policy (volume 6 ) , and Korean language education
(volume 7 ) .
One minor point concerning Improvement on the first volume is that some of
the reprinting is not clear even though it is readable. Other than that,
it is a very handy and extremely time-saving work for anyone who wants to
do research on Korean linguistics.
(Yoon-whan Choe)
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